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YK 811°367.623:791

NEPU®EPIMHI CUHOHIMIYHI PSIAU IPUKMETHHUKIB PO3MIPY, 11O
BXOJATh 10 MIKPOITIOJISI HA IO3HAYEHHSI BEJIUKOI'O
3ATAJIBHOI'O PO3MIPY B AHIJIIMCHKIN MOBI

Beperosenko H. C.,
acucmenm Kagheopu pomaHo-2epmancokoi Qinonozii ma nepekiady
binouepkiBcbkuil HalllOHATBHUN arpapHUil YHIBEPCUTET,
M. bina lepkBa, Ykpaina

AHoTamisg. MarepiaJioM [OCHKEHHS TMOCIYyTYBaIM JaHi, OTPUMaHi 3 TJIyMaudHHUX,
CMHOHIMIYHMX 1 YaCTOTHMX CIOBHUKIB. Ilpukiamy, Mo UIFOCTPYIOTh OCHOBHI MPUHIUIHN
cnioiaydyBaHocTi JekceM, y3aTto 3 The Oxford English Dictionary. PesyneTaTtoM nociimpkeHHS €
o0'eTHaHHS aHTJIIHCHKUX MPUKMETHUKIB y TEMaTUYHI TPYNU Ta BU3HAYEHHS TU(PEPEHIIIHHUX 03HAK
CHUHOHIMIYHHUX PAIIB IUX NMPUKMETHUKIB. BCTaHOBNEHO, 1110 TOPSA 13 HEHTPAJIbHUM CHHOHIMIYHUM
PSAIOM Y JIEKCUKO-CEMaHTHUHIM Tpymi «Belauka BenuuuHa» € nepudepiiini CP uepe3 icHyBaHHSA
YUCICHHUX JAU(EepeHIIHUX O3HaK, CYNyTHIX 3HAYEHHIO «BEJIMKAa BeIUYMHA». Bu3HaueHo
eKCIPECUBHICTh TMPUKMETHUKIB aHAJTI30BaHUX CHHOHIMIYHMX psaiB. OKpecieHo MNepCrneKTUBU

JOCITI/DKEHHST IHIIUX MIKpOIOJiel Kareropii mapamMeTpuyHOCTi, OCOONHMBO CEpeAHbOro Ta
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OJTHAKOBOTO PO3MIpiB, 0COOIMBOCTEI BXKMBAaHHS JICKCHUYHUX OJWHUIL YCIX MOBHHX PIBHIB MOJIS
napaMeTPUIHOCTI.
Kniouogi cnosa: napametp, IPUKMETHUK, CAHOHIM, CEMAaHTHKA, CHHOHIMIYHUHN PSiJI, JTCKCUKO-

CEMaHTHU4Ha IpyIa.

AKTYalIbHICTh TEMH JOCHIIIPKEHHS 3yMOBJIEHa MPOOJIEMOI HE3PO3yMUIOCT1
CTYIIEHS CXOKOCTI Ta BIIMIHHOCTI IPUKMETHHKIB 31 3HAUEHHSAM «BEJIMKA BEJIMUYMUHA) 1
3aBJaHHIM BHOOpPY TOrO 4YM TOIO CMHOHIMAa BIANOBIAHO 10 KOHTEKCTY. HeMoxxiuBo
OITAHYBaTH W BUKOPUCTOBYBAaTH Bce 0araTCTBO 1HO3E€MHOI, y HAIIOMy BHITaJIKy
aHTJIIHCHKOT, MOBH 0€3 JIOCKOHAJIOT0 BUBYEHHS BJIACTUBOCTEH CJIOBa, MOTO 3HAYCHb,
3IaTHOCTI BCTYNATH Y TIOEJHAHHS 3B’SI3KM 3 IHIIMMH CJIOBaMU W YTBOPIOBATH
CUHOHIMIYHI psiau. BaxiuBol B 1bOMYy KOHTEKCTI BHUAAETHCS IMpoliema
nudepeHIiamnii 03HaK JIEKCUKO-CEMAHTUYHOI TpyNH NPUKMETHUKIB pPO3MIpy 3i
3HAYCHHSIM «BEJIMKAa BEJIMYMHA». MatepiaioM IOCHTIDKCHHS TMOCIyryBalu JaHi,
OTpUMaH1 3 TIYMAaYHUX, CHUHOHIMIYHUX 1 YaCTOTHUX CJIOBHHKIB. [lpuknamu, 1o
UTIOCTPYIOTh OCHOBHI TPHHIIMIM CIIOJYyYyBaHOCTI JiekceM, y3siTo 3 The Oxford
English Dictionary [1]. Jlna aHamizy JIGKCHYHUX OAUHHUIIL y POOOTI BUKOPUCTAHO
CEMAaCIOJIOTIYHMM MIAXi 0 aHali3y OJWHUIIL JOCHIKeHHs. HallonmTumanabHIIIO0
JUTIsl BUBYEHHS BIH BU3HAE JIEKCUKO-CEMAaHTUYHY T'PYIy CIIB, IO 00'€JHYE B CBOEMY
CKJIaJli CEMaHTUYHO OJHOPiIAHI cjoBa OJHIE]T YacTHHU MOBH. Kpurepiem
BuokpemiieHHs JICT € ceMaHTHYHHMM, 1110 TIepe0adae HasBHICTh CMHCIIOBHX 3B’ SI3KiB
3 MOMJISIY JIEKCUYHUX 3HA4YCHb CiB. [IpakTHyHa 3HAUyIIICTh TOCIIKEHHS MOJISITa€E B
TOMY, III0 BOHO JITa€ 3MOTY BUKOPUCTATH PE3YJIBTATH JAOCTIKEHHS B Kypcax JICKI[IH 1
Ha CEMIHAPCHKUX 3aHATTIX 13 JIGKCUKOJOTII Ta CTHIICTHUKH, ITJT 9Yac HaIMCaHHS
CTYJIEHTCHKHX KYpCOBUX 1 TUIDIOMHHX poOiT. KpiM Toro, BuUKIaJeHMII MaTepiai
CJIyT'yBaTHM€ JOBITHMKOM IIOJ0 BXKMBAaHHS HABEJIECHUX y POOOTI MPUKMETHUKIB Y
TUX YM TUX KOHTEKCTaX. TeopeTHdHa 3HAYyIIICTh JOCIIHKEHHS MOJISITaeE B TOMY, 110
BOHO POOWTH € CYTTEBUM BHECKOM Y BHBUCHHSI IPUKMETHHUKIB PO3MIpy, 30KpemMa, y
pO3poOJICHHST TIpoOJIeM SK TBOPEHHS MPUKMETHUKIB, TaK 1 BHOKPEMJICHHS
HaWMPOAYKTUBHIIINX COCOOIB X TBOPEHHS.

VY Hamomy IOCHIIKEHHI MM BUAUISIEMO YOTUPHU TPYNU CUHOHIMIYHUX PANIB
(mam CP) nmapaMeTpuuHHMX MNPUKMETHUKIB. SIK Bxe OyJIO 3a3HAUYEHO, JIEKCUYHE

235



3HAYCHHsI CJIOBA Ma€ TMOJBOBY CTPYKTYpPY, Y HBOMY BHOKPEMIIOIOTHCSA SIPO 1
nepudepis. Jlo saapa HamexaTh MOCTIMHI, 10 nepudepii — IMOBIPHICHI KOMIIOHEHTH.
Opnak sanepHi Ta nepudepiiiHi cemMu MoOXyTh MiHATHCS B pi3Hux CP. 3aranbhe
3HAYEHHS BEJIUKOrO0 PO3MIPY B NMPUKMETHHUKY great (BENWKHil), K 3a3Hayanocs
paHilie, BUHHUKIO Ha OCHOBI 3HaueHHs thick (ToBcTuit), coarse (Benukuit), big
(Benukwmil), mepiie 3 AKUX HHUHI € 3acTapiuiuMm. OJHaK 1€ 3Ha4eHHs 30eperyiocs 1
PO3BHHYJIOCS B TPUKMETHUKAX massive (MacuBHMII), massy (MacuBHuii), bulky
(rpomizakuii), monumental (MOHyMEHTaJIbHHMI, MacuBHUM), heavy (Baxkwuii),
substantial (comignuii), weighty (Baxkwuii), ponderous (Ba)KKO-Baropwuii), cumbrous
(rpomizakuii), cumbersome  (rpomizakuii), hefty (3mopoBennwuii), hulky
(rpoMi3aKHif), lumpish (BeJIMKOBAr OBHiA, OpuionoAioHMI), lumbering
(HemoBOpOTKUH, He3rpaOHuil), stodgy (BenukoBaroBuif). LI mpuKMETHUKH MOKHA
oO'ennati B mepmuid nepudepiiauii CP Ha mifgcTaBl NPUCYTHBOI B HUX SIIEPHOT
CEMHU BEJIMKOI Baru, a TaKOX TBEPJIOCTI W MPYKHOCTI, SKi TOETHYIOTHCS i3 CEMOIO
BeJIUKOro po3Mmipy. IlpukMeTHHK massive (MaCUBHUM) TOPSIT 31 3HAYHUM 30BHIIIHIM
BUTJISIZIOM TIAKPECIIOE TBEPAICTh 1 MIITHICTh CHOPYIH, HANPUKIIAJ] massive beams
(MacuBHi 6anku). Y IpUKMETHHKA Massy ceMa TsHKKOCTI BUpaKeHa CHUJIBHIIIE, HIK Y
massive, a ceMH MIITHOCTI Ta TBEPAOCTI MPUOIM3HO 30iraroThes. Y MPUKMETHUKA
bulky (rpomizakuii) HaGaraTo sICHIIIE BHpa)X€HA ceMa BEIMYE3HOTO PO3MIipy, HIK
BEJIMKOI Bard, a 3HAYEHHS BEJHMKOTO MPOCTOPY, 3aliMaHOro OO0'€KTOM, BHUpaKCHE
CWJIBHIIE, HIK HOTro TBEPAICTh 1 MIITHICTh, Hanpukias, a bulky parcel, bulky objects
(TpoMi3ka MOCWIIKA, TPOMI3IKI MPEIMETH ).

Monumental (MOHyMEHTaJIbHHI, MAacHBHUMN) mependavyae sK BEITHUYCIHUN
po3Mip, Tak 1 3HaUYHy Macy, HanpukiIaa monumental oak (MacuBHmit 1y0). YV npomy
nexkcuko-ceMantuuyHoMy BapianTi (JICB) substantial (comimamii) migkpeciroe
TBEPIICTh 1 MIITHICTh IIPEJMETA, IO BU3HAYAETHCS, TIOPSJT 3 HOT0 3HAYHUM PO3MIpPOM,
Hanpukiaa substantial buildings (comimui Oymieni). Heavy (Baxkkuii) mepemnbadae
O0Ch OLIBIIE 3a PO3MIPOM MOPIBHSIHO 31 3BUYAWHUM PO3MIPOM 1 TOMY — OUTBIIOT
Baru. Taky ceMmy mepenae MpUKMETHUK weighty (Bakkuil) y BUIAAKY, SIKIIO BOHO

Mae BEJIMKY Bary came 1o coOi, a B HOPIBHSAHHI 3 YUMOCH IHIIKUM. Y 1IbOMY 3HAY€HH1
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OJIM3bKUM € TPUKMETHUK overweight (Toi, 1o BaxxuTh OUIbIIE 32 HOpMY). Ponderous
(BeJIMKOBAroBHii) MO3HAYAE 1IOCh, III0 € BUHATKOBO BaXKKUM Y€PE3 BEJIMKUN PO3MIP 1
MAaCHBHICTb; YHACIIJOK LHUX SKOCTEH CTBOPIOETHCS HEMOXIMUBICTh NEPECYBATH
00'€KTH, 10 BU3HAYAIOTHCA LUMHU NpUKMEeTHHUKaMu. Cumbrous (Tporpomizakuii) i
cumbersome (Tpomizakuii) y nanomy CP nmo3HayaroTh NpeaMeTH HACTUIBKU BaXKK1 1
Taki, 10 3aliMalOTh Tak OaraTo MicClis, a OTXKE, MalTh BEJIUKUM pPO3MIp, IO
JOCTaBIIAIOTh YMMAJIO HE3PYYHOCTEH 4epe3 TPYAHOILLI MEePEMILIECHHS 1 epEeHECeHHs
ix. Hefty (3mopoBeHHuil) y BlacHe HOMIHATHUBHOMY 3HAa4Y€HHI MO3HAYA€ MPEIAMETH,
AK1 JIIOJIMHA cama J1Jis ce0e BU3HAYA€E SIK BAXKKI.

[IpoBenene HOCHIKEHHSI KOPIYCY TPUKMETHHUKIB PO3MIPY 31 3HAUYECHHSIM
«BENMKa BEJIUYMHA» J1aJl0 3MOTY BHSIBUTH HHM3KY CIEeNU(IYHUX PUC IHOTO IJIacTa
JIEKCUKHM SIK KUIBKICHOTO, TaK 1 SIKICHOTO TOPSAKY, BHUSIBUTH CKJIQJHICTh iXHBOT
CEMaHTUYHOI CTPYKTYpH, IO BMIIIa€ 3HAYHE PI3HOMAHITTS YKIAJCHHUX Yy 3HAYEHHI
NPUKMETHHUKIB CMUCJIOBHX KaTeropii, 1o MPUBEJIO 10 TaKuX BUCHOBKIB. [lo-mepie,
nopsia 13 neHtpanbHuM CP y JICT «Benuka BenmuuuHay € nepudepiiini CP gepes
ICHyBaHHS YMCJIEHHUX JUQPEPEeHIIMHUX O3HaK, CYNYTHIX 3HAYEHHIO «BEJIUKa
BenuuuHay. Tak, CP 13 gomiHaHTO massive (MacHBHUM) BHHHUK Ha OCHOBI
3acTapiioro 3Ha4YeHHS NpUKMeTHUKa great (Bemukwuii). CP 3 gomiHaHTOmO Sstout
(ToBctuii) ytBOpeHo Binm apyroro JICB mpukmerHuka great (Bemukwmii), a CP 3
JToMiHaHTOIO infinite (HeCKiHUEHHUH, Oe3MexHui) — Bif apyroro JICB npukmeTHHKa
big (Benmukuii). [To-apyre, y naHiif rpymi CiIiB BeIUKa KUTbKICTh KOJOKBIATI3MIB, SKi
HajeXatb A0 mnepudepii MOBU 1 € OJHIEID 3 MOXIMBOCTEH EKCIIPECUBHO-
CTHIIICTUYHUX 3ac00iB MoBH. [lo-TpeTe, aHami30BaHi MPUKMETHUKH IMO3HAYAIOThH
CWJIbHE BIIXWIECHHS BiA HOpMH. OAMHMI 3 SICKpaBUMH CEMaMH BHCOKOTO CTYIIEHS
O3HAKH Yepe3 HEe3BUYANHICTh, HETPUBIAIBHICTh BiJOOPAKEHUX IIUMH CEMaMU O3HAK
3aBXKIU € EKCIIPECUBHUMH Ta emolliiinumu. [lo-ueTBepTe, € NPUKMETHUKH, SKi
yTBOPIOIOTH camocTiiHi CP i He MaroTh mpsiMoro 3B's13Ky 3 JICB momiHaHTHOT JTaHKH,
Hanpukiaa CP 3 gominantoro stocky (kpemesHuit). 3HAU€HHsI BETUKOTO PO3MIpPY B

HHX SABHO IMIPUCYTHE, XO4Ya HEC € I[OMiHaHTHI/IM.
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Cnmcox BUKOPHCTAHUX JKEpeI

1. The Oxford English Dictionary: Volume 1-13, (13 Volume Set). Oxford:
Oxford University Press, 1977. 22000 p.

YIAK: 81&#39;243/&#39;442(091)&#39;06:005.8

METOA HPOEKTIB Y BUBYEHHI IHOBEMHUX MOB: ICTOPUYHI
3ACAIH, TUITIOJIOI'TA TA CYUACHI I AXOAU

Iunaunenko 1.0.
cmapuiutl GUKIA0ay
binoyepkiscokuil HayionanvHuil acpapuuil yHieepcumem

M. bina lepkBa, Ykpaina

AHoOTaNifA.Y CTarTi MOCHIDKYETHCS METOJ TMPOCKTIB Yy BHKJIAJaHHI 1HO3EMHHX MOB, HOTO
ICTOpUYHI BUTOKH, TMPUHIWNHA Ta CydacHI Miaxoau 10 peanizamnii. OmucaHo OCHOBHI THITH
MMPOEKTHOTO HaBYAHHS, 30KpeMa JOCIITHUIIBKI, MepeKIaaibKi Ta MDKKYJIBTYPHI MPOEKTH. AKIIEHT
3po0JIECHO Ha PO3BUTKY MOBHOI KOMIIETEHIII, KPUTHYHOTO MHCJCHHS Ta HABHYOK CITIBIpAIli.
PosrnssHyTo BIMB  iH(pOpMaIIfHO-KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOTIH Ha e(QEeKTHUBHICTh MPOEKTHOT
IISUTBHOCTI.

Knrouosi cnosa: Meton NpoeKTiB, BUKIAaHHS 1HO3EMHUX MOB, JOCIIHUIBKI TPOEKTH, MOBHA

KOMIIETCHITis, KpUTHYHE MUCJICHHS, iHPOpMaIliliH1 TEXHOJIOTII.

MeTos TIPOEKTiB Mae TIMOOKi iCTOpPHYHI KOpeHi. MOro BHTOKM CSTalOTh
JATUHCBKOTO  «projectum» (KUHYTHH BmOepen), MO B  aAHMINWCHKIA  MOBI
TpaHCcPOpMyBaIOCs y «projecty — IUIaHyBaHHS Ta BUKOHaHHS 3aaymy. Ha mouatky
XX cromittss Meron po3BuHyB JIkoH Jlproi, amepukaHchkuii ¢izocod 1 memaror,
AKuii B 0auaB y HBOMY aKTHBHUH CIIOCI0O HABYaHHS uYepe3 JOCITIDKEHHS Ta
BUpiIIEHHApeanbHUX npobiaem. Moro inei minrpumamy Ta possunymn Binesm Xepn
Kinmatpik 1 @pencic Ilapkep.

KinmaTtpik BU3HAa4YMB OCHOBHI MPUHIMIN MNPOEKTHOTO METOJly, HaroJouylud Ha

3aJIy4eHHI CTYJIEHTIB Yy JOCHIJHUIIBKY OiSUIbHICTh, OpIEHTalll HAa MpaKTHUYHE
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